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See the notice on TED website

409341-2026 - Hange
Poola – Prügilagaasielektrijaamade ehitustööd – Budowa źródła kogeneracyjnego na paliwo 
gazowe opartego na układzie silników gazowych dla Zespołu Elektrociepłowni Wrocławskich 
KOGENERACJA S.A.
OJ S 113/2026 15/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zespół Elektrociepłowni Wrocławskich KOGENERACJA S.A.
E-posti aadress: patrycja.maslon@gkpge.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Gaasi või soojusenergia tootmine, transport või jaotamine

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Budowa źródła kogeneracyjnego na paliwo gazowe opartego na układzie silników 
gazowych dla Zespołu Elektrociepłowni Wrocławskich KOGENERACJA S.A.
Kirjeldus: Zadanie prowadzone będzie w formule GRI („pod klucz”) obejmującej wykonanie 
kompletu robót budowlanych, dostaw, robót montażowych i instalacyjnych we wszystkich 
branżach oraz wszystkich czynności niezbędnych do zapewnienia prawidłowego, 
bezpiecznego i stabilnego funkcjonowania urządzeń i instalacji objętych PFU.
Menetluse tunnus: 08deccae-69a9-42a4-878a-d9cc265375c8
Sisemine tunnus: POST/PEC/PEC/UZB/00306/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45251240 Prügilagaasielektrijaamade ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 42000000 Tööstusmasinad, 42111000 Mootorid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Przedmiotowe Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest na 
podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2019 r., 
poz. 2019, z późn. zm.), w trybie przetargu nieograniczonego – art. 378 ust. 1 w zw. z art. 132 
i nast. Ustawy PZP, przepisów wykonawczych wydanych na jej podstawie oraz SWZ. 2. 
Zamawiający skorzysta z możliwości przewidzianej w art. 139 ust.1 Ustawy Pzp, tj. 
Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Specyfikacja 
Warunków Zamówienia wraz z załącznikami (SWZ) dostępna jest bezpłatnie na stronie: 
https://swpp2.gkpge.pl/app/demand/notice/public/current/list?

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/409341-2026
mailto:patrycja.maslon@gkpge.pl
https://swpp2.gkpge.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
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 Wszelkie informacje niezamieszczone w treści USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
ogłoszenia o zamówieniu, a istotne dla postępowania znajdują się w SWZ – prosimy 
Wykonawców o szczegółowe zapoznanie się z jej treścią. 4. Zamawiający dopuszcza 
możliwości zmiany terminów realizacji prac oraz umowy w sprawie zamówienia publicznego 
na zasadach określonych w projekcie Umowy EPC, której wzór stanowi Załącznik nr 2a do 
SWZ oraz projekcie Umowy LTSA, której wzór stanowi Załącznik nr 2b do SWZ. 5. Oferty, 
oświadczenia, w tym oświadczenie Wstępne, sporządza się, pod rygorem nieważności, w 
postaci elektronicznej, i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym zgodnie z art. 
61 Pzp. 6. Zamawiający niniejszym informuje, iż szczegółowe informacje o ochronie danych 
osobowych zawarte zostały w pkt 31 SWZ. 7. Podstawy wykluczenia z postępowania zostały 
określone w pkt 15 SWZ, a podmiotowe środki dowodowe składane celem potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia z postępowania wskazane zostały w pkt 17 SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Budowa źródła kogeneracyjnego na paliwo gazowe opartego na układzie silników 
gazowych dla Zespołu Elektrociepłowni Wrocławskich KOGENERACJA S.A.
Kirjeldus: Zadanie prowadzone będzie w formule GRI („pod klucz”) obejmującej wykonanie 
kompletu robót budowlanych, dostaw, robót montażowych i instalacyjnych we wszystkich 
branżach oraz wszystkich czynności niezbędnych do zapewnienia prawidłowego, 
bezpiecznego i stabilnego funkcjonowania urządzeń i instalacji objętych PFU.
Sisemine tunnus: POST/PEC/PEC/UZB/00306/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45251240 Prügilagaasielektrijaamade ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 42000000 Tööstusmasinad, 42111000 Mootorid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zgodnie z art. 441 Ustawy PZP, Zamawiający 
przewiduje prawo opcji w celu i zakresie opisanym poniżej: 1. Prawo opcji będzie polegało na 
skorzystaniu z Prac w zakresie opisanym w pkt 2.4 i 7 PFU z zachowaniem pozostałych 
wymagań opisanych w PFU 2. Wykonawcy nie przysługuje roszczenie o realizację 
Zamówienia objętego opcją. 3. Szczegóły dotyczące prawa opcji zostały opisane w Załączniku 
Nr 2a i 2b do SWZ (Projekty Umów).

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave

https://swpp2.gkpge.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Wymagany termin realizacji zamówienia: 1) dla Umowy EPC: a) w zakresie 
podstawowym – do 35 miesięcy od Daty Wejścia w Życie, b) w zakresie opcjonalnym – do 35 
miesięcy od terminu wskazanego przez Zamawiającego w oświadczeniu o skorzystaniu z 
Prawa Opcji, o którym mowa w § 2 ust. 2.4. pkt 2.4.3 Umowy EPC; 2) dla Umowy LTSA - 
świadczenie Serwisu w zakresie podstawowym i opcjonalnym rozpoczyna się z Datą 
Rozpoczęcia zdefiniowaną w Umowie LTSA i potrwa do dnia, w którym nastąpi wcześniejsze z 
następujących zdarzeń: a) upływ 5 lat od Daty Rozpoczęcia dla zakresu podstawowego albo 
b) przepracowanie przez każdy Silnik Gazowy 33 000 Motogodzin pracy, przy czym należy 
przewidzieć w tym okresie wykonanie Remontu Średniego na każdym z Silników. 
Zamawiający pozyskał zewnętrzne finansowanie niniejszej inwestycji w ramach wsparcia 
przewidzianego: ustawą z dnia 14 grudnia 2018 r. o promowaniu energii elektrycznej z 
wysokosprawnej kogeneracji, ustawą z dnia 8 grudnia 2017 r. o rynku mocy. Ponadto 
Zamawiający planuje zewnętrzne finansowanie niniejszej inwestycji w ramach środków 
pozostających w dyspozycji Narodowego Funduszu Ochrony Środowiska i Gospodarki 
Wodnej (m.in. w ramach Programów: „Kogeneracja dla Ciepłownictwa. Część 1) Budowa lub/i 
przebudowa jednostek wytwórczych o łącznej mocy zainstalowanej nie mniejszej niż 10 MW”, 
„Magazyny ciepła w ciepłownictwie systemowym”) lub środków będących w dyspozycji 
Wojewódzkiego Funduszu Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej we Wrocławiu. 
Zamawiający, na podstawie art. 257 ustawy Pzp, może unieważnić Postępowanie o udzielenie 
Zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części Zamówienia, nie zostały mu przyznane. Zamawiający nie 
dopuszcza, aby elementy przedmiotu zamówienia wskazane w Załącznikach nr 1A, 1Aa-1Aj 
do PFU pochodziły z Państwa Trzeciego. W celu potwierdzenia, że wskazane elementy 
przedmiotu zamówienia nie pochodzą/nie będą pochodziły z Państwa Trzeciego Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć w Ofercie stosowne oświadczenie – zgodnie ze wzorem określonym 
w Załączniku nr 4 do SWZ. Ponadto Zamawiający określił w Umowie EPC (Załącznik nr 2A do 
SWZ) szczegółowe zobowiązania Wykonawcy i uprawnienia Zamawiającego związane z 
weryfikacją pochodzenia ww. elementów przedmiotu zamówienia. Oferta złożona przez 
Wykonawcę pochodzącego z Państwa Trzeciego lub przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, z których przynajmniej jeden jest Wykonawcą z 
Państwa Trzeciego, bądź Oferta, w której Wykonawca nie potwierdzi, że elementy przedmiotu 
zamówienia wskazane w Załącznikach nr 1A, 1Aa-1Aj do PFU nie pochodzą/nie będą 
pochodziły z Państwa Trzeciego, podlegać będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 
5a Ustawy PZP. Cyberbezpieczeństwo. Zamawiający wymaga, aby wszystkie Prace, w tym 
wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji Prac, 
zarówno jako elementy główne, jak i komponenty, elementy środowiska świadczenia Usług lub 
rozwiązania towarzyszące, nie obejmowały: • produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT 
wskazanych w rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwo z późn. zm., stwierdzającej ich negatywny wpływ na 
podstawowy interes bezpieczeństwa państwa; • produktu ICT, którego typ został określony w 
decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b 
ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwo z późn. zm., 
ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji.
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Przy dokonaniu wyboru najkorzystniejszej oferty Zamawiający stosować będzie 
kryterium ekonomiczne POFER. Wykonawca, który złoży najkorzystniejszą Ofertę otrzyma 
100 punktów. Ocena punktowa ofert będzie dokonana przez Zamawiającego przy 
zastosowaniu skali ocen od 0 do 100 punktów. W przypadku, gdy w wyniku badania i oceny 
Ofert tylko jedna Oferta nie będzie podlegała odrzuceniu, Oferta ta otrzyma 100 punktów. 
Wartość punktów za kryterium ekonomiczne dla danej Oferty POFER obliczona zostanie z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku (zaokrąglenia liczb zostaną dokonane zgodnie z 
zastosowaniem reguł matematycznych). Oferta najkorzystniejsza to ta, która otrzyma 
najwyższą ilość punktów. Szczegóły dotyczące kryteriów oceny ofert zawarto w pkt. 24 SWZ

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teatavatele hankedokumentidele juurdepääsu piiramise põhjendus: Eriti tundliku teabe kaitse
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://swpp2.
gkpge.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://swpp2.gkpge.pl/app/demand/notice/public/current/list?
USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium przed upływem 
terminu składania Ofert w wysokości: 9.000.000,00 zł (słownie: dziewięć milionów złotych). 
Szczegółowe wymagania dotyczące wadium zostały określone w pkt. 18 SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 14/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 14/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie Ofert odbędzie się bez udziału Wykonawców, przy użyciu Systemu 
Zakupowego GK PGE. Do upływu terminu otwarcia Ofert Zamawiający nie ma możliwości 
zapoznania się z Ofertą.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia opisano w SWZ.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: jah
Lisateave konfidentsiaalsuskokkuleppe kohta: Zgodnie z art. 18 ust. 4 oraz art. 133 ust. 3 
Ustawy PZP, z powodu ochrony poufnego charakteru informacji zawartych w Załącznikach nr 
1Ag, 1Dd, 1Dg, 1Di, 1G, 1Ga, 1Gb, 1Zd, 1Zf do Programu Funkcjonalno – Użytkowego, 
załączniki te zostaną udostępnione Wykonawcy ubiegającemu się o udzielenie zamówienia 
poprzez System Zakupowy, po złożeniu przez niego Zobowiązania do zachowania poufności, 

https://swpp2.gkpge.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
https://swpp2.gkpge.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
https://swpp2.gkpge.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList
https://swpp2.gkpge.pl/app/demand/notice/public/current/list?USER_MENU_HOVER=currentNoticeList


409341-2026 Page 5/7

zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 12 do SWZ – Zobowiązanie do zachowania 
poufności. Zamawiający dopuszcza złożenia Oferty tylko przez Wykonawcę, który złożył 
Zobowiązanie do zachowania poufności oraz zapoznał się z przekazanymi informacjami o 
charakterze poufnym, pod rygorem odrzucenia Oferty. Szczegółowe zasady dotyczące 
udostępniania dokumentów poufnych zostały określone w pkt 4.4. SWZ.
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o Zamówienie w rozumieniu art. 58 Ustawy Pzp: 1. Ponoszą solidarną 
odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie Zamówienia i wniesienie 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy; 2. Muszą ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich w Postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w 
Postępowaniu i zawarcia Umowy w sprawie niniejszego Zamówienia, zgodnie z art. 58 ust. 2 
Ustawy Pzp – fakt ustanowienia Pełnomocnika musi wynikać z załączonych do Oferty 
dokumentów; 3. Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie wskazywać jakiego Postępowania 
dotyczy, Wykonawców wspólnie ubiegających się o Zamówienie, dane pełnomocnika, 
czynności jakie w Postępowaniu ma prawo wykonywać pełnomocnik; 4. Przed zawarciem 
Umowy, jeżeli Oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, Zamawiający może wezwać do przedstawienia kopi 
umowy regulującej współpracę tych Wykonawców.
Rahastamiskord: Warunki finansowe zostały określone w projekcie Umowy EPC, której wzór 
stanowi Załącznik nr 2a do SWZ oraz projekcie Umowy LTSA, której wzór stanowi Załącznik 
nr 2b do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX Ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej wobec Ogłoszenia 
wszczynającego Postępowanie o udzielenie Zamówienia oraz Dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Ustawy 
Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: PGE Energia Ciepła S.A.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zespół Elektrociepłowni Wrocławskich KOGENERACJA S.A.
Registreerimisnumber: NIP: 8960000032
Postiaadress: Łowiecka 24
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 50-220
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: PGE Energia Ciepła S.A. Departament Zakupów
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E-posti aadress: patrycja.maslon@gkpge.pl
Telefon: +48 727 490 062
Internetiaadress: www.kogeneracja.com.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://swpp2.gkpge.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: PGE Energia Ciepła S.A.
Registreerimisnumber: NIP: 6420000642
Postiaadress: Budynek Skylight, XII p. przy ul. Złotej 59
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-120
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: PGE Energia Ciepła S.A. Departament Zakupów
E-posti aadress: patrycja.maslon@gkpge.pl
Telefon: +48 727 490 062
Internetiaadress: www.pgeenergiaciepla.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://swpp2.gkpge.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:patrycja.maslon@gkpge.pl
http://www.kogeneracja.com.pl
https://swpp2.gkpge.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
http://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:patrycja.maslon@gkpge.pl
http://www.pgeenergiaciepla.pl
https://swpp2.gkpge.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
355309-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: faee8b45-75f0-4487-86a0-554ca01ea71b  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 12/06/2026 09:29:06 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 409341-2026
ELT S väljaande number: 113/2026
Avaldamise kuupäev: 15/06/2026
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